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Um einen Schrank vollständig umzubauen sind folgenden Produkte notwendig:
You require the following products to modify your control cabinet: 
Vous avez besoin des produits suivants pour modifier votre armoire de commande :

0396-60X2-20-07 geschlossen/closed/femée
0396-60X2-20-17 mit Sichtscheibe/with window/avec vitre

0396-6015-50-27

0396-6086-20-37

Standardanschlag rechts, Anschlagwechsel ist nicht möglich
Andere Abmessungen auf Anfrage

Standard door stop on right side, door stop cannot be changed.
Other dimensions upon request

Fixation standard de la porte à droite, changement à gauche n‘est pas possible 
Autres dimensions sur demande

Montageanleitung Teiltüren
Mounting Instructions - Partial Doors
Instructions de montage - Portes partielles
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Montageanleitung Teiltüren oben/unten für Breite 600

Je Tür müssen vier Löcher ø 6 mm für Scharnier und Verschluss am Schrank gebohrt werden.

1. Bohrschablone wie dargestellt mit den beiliegenden M6 Schraube und Mutter befestigen
2. Je nach Höhe der Türe die Scharnierlöcher auf den Schrank übertragen und bohren.
3. Bohrschablone demontieren und auf der Verschlussseite montieren.
4. Je nach Höhe der Türe die Verschlussseite montieren.
5. �Scharnier und Verschlussteiel am Schrank montiert 

a. Befestigen Verschlusshaken an Zarge: 10Nm 
b. Befestigen Scharnierbock an Zarge: 10Nm

6. Türe einhängen.

Mounting instructions for upper/lower partial doors for 600 mm/23.62“ wide cabinets

For each door, drill four ø 6 mm holes in the cabinet for the hinges and the lock.

1. Attach the drilling template as shown, using the enclosed M6 screw and nut.
2. Mark and drill the hinge holes on the cabinet according to the door height.
3. Remove the drilling template and mount it on the closing side.
4. Depending on the door height, assemble the closing side.
5. �Mount the hinge and locking part on the cabinet  

a.  Attach the locking hook to the frame: 10Nm  
b. Attach the hinge support to the frame: 10Nm

6. Assemble the door.

Instructions de montage de portes partielles supérieures/inférieures pour les armoires de 600 mm de largeur

Percez pour chaque porte quatre trous de ø 6 mm pour les charnières et la serrure dans l‘armoire.

1. Fixez le gabarit de perçage comme indiqué à l‘aide de la vis M6 et de l‘écrou fournis.
2. Marquez et percez les trous des charnières dans l‘armoire en fonction de la hauteur de la porte.
3. Enlevez le gabarit de perçage et le montez sur le côté de la fermeture.
4. Montez le côté de fermeture en fonction de la hauteur de la porte.
5. �Montez la charnière et la pièce de fermeture à l‘armoire  

a.  Montez le crochet de fermeture au châssis : 10Nm  
b. Montez le bloc de fixation au châssis: 10Nm

6. Insérez la porte.
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SCHNITT B-B

4x Kipp-Käfigmutter vorne

Dichtung

0396-60X2-20-07 geschlossen
0396-60X2-20-17 mit Sichtscheibe

0396-6015-50-27

0396-6086-20-37

D

SCHNITT C-C

DETAIL D
MAßSTAB 1 : 1

Dichtung vorne 
links+rechts einkleben

 2x 6 

 2x 6 

 0 
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 0 

 413,5 
 438,5 
 613,5 
 638,5 
 813,5 
 838,5 

Befestigungspunkt 1 
der Bohrschablone

Befestigungspunkt 2 
der Bohrschablone

2-1 = 0396-6086-20-37

1-2 = 0396-6072-20-X7

1-1 = 0396-6052-20-X7

DETAIL E
MAßSTAB 1 : 5

Bohrschablone 3080-7218-00-02

1-3 = 0396-6092-20-X7
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Zust. Änderung Datum

    
    
    

    
Name

    
        

    
    
    
    

Katalogzeichnung
Zubehör Schaltschränke aussen

A3
    
        

millerm04.03.2025

gen.
gepr.

erst.
NameDatumGewicht: 142,05 kg

-

Oberfläche:

von
Blatt

    Ers. d.
    Ers. f.

Zuschnitt:

W0353308-0

Benennung:

häwa GmbH
Industriestraße 12 

D-88489 WainW0353308

Material:

    

Maßstab:
1:20

Kunde:    

Art. Nr.:
Zeichn. Nr.: 0

    

    Urspr.bearb. 06.03.2025 millerm

Index:

DIN ISO
5456-2

SLDDRW

PM

Diese Zeichnung darf ohne unsere Genehmigung weder kopiert, noch vervielfältigt, noch Dritten zugänglich
gemacht werden. Zuwiderhandlungen verpflichten zu Schadenersatz und sind bei Vorsatz strafbar.

Laserbearbeitung DIN EN ISO 9013-1
Stanzen DIN 6930-2-m
Biegen NF E 02-352-n
Schweißen EN ISO 13920-B
Schweißvorgabe WPS DIN EN ISO 5817 - D

Allgemeintoleranz 
DIN ISO 2768-1-m

Bohrschablone 3080-7218-00-02
Drilling template 3080-7218-00-02
Gabarit de perçages 3080-7218-00-02

Befestigungspunkt 1 der Bohrschablone
Fixing point 1 of the drilling template
Point de fixation 1 du gabarit de perçages

Befestigungspunkt 2 der Bohrschablone
Fixing point 2 of the drilling template
Point de fixation 2 du gabarit de perçages
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Montageanleitung Tastaturschublade für Breite 600
Mounting instructions for keyboard drawer for width 600 mm/23.62“
Instructions de montage pour tiroir de clavier pour largeur 600 mm 
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Diese Zeichnung darf ohne unsere Genehmigung weder kopiert, noch vervielfältigt, noch Dritten zugänglich
gemacht werden. Zuwiderhandlungen verpflichten zu Schadenersatz und sind bei Vorsatz strafbar.

Laserbearbeitung DIN EN ISO 9013-1
Stanzen DIN 6930-2-m
Biegen NF E 02-352-n
Schweißen EN ISO 13920-B
Schweißvorgabe WPS DIN EN ISO 5817 - D

Allgemeintoleranz 
DIN ISO 2768-1-m

Dichtung
Sealing
Joint d‘étanchéité

2x Kipp-Käfigmutter hinten
2x tipping cage nut at rear side
2x écrou cage basculant arrière

4x Kipp-Käfigmutter vorne
4x tipping cage nut at front side
4x écrou cage basculant avant

Schnitt A-A
Section A-A
Coupe A-A

Schnitt B-B
Section B-B
Coupe B-B

�
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Laserbearbeitung DIN EN ISO 9013-1
Stanzen DIN 6930-2-m
Biegen NF E 02-352-n
Schweißen EN ISO 13920-B
Schweißvorgabe WPS DIN EN ISO 5817 - D

Allgemeintoleranz 
DIN ISO 2768-1-m

Dichtung vorne, links+rechts einkleben
Adhere front sealing at right and left side
Collez le joint d‘étanchéité avant au côté gauche et droit

Schnitt C-C
Section C-C
Coupe C-C
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CH 8967 Widen

häwa (schweiz) ag

Gyrenstrasse 5a

Tel. +41 43 3662222

info@haewa.ch

DK 6400 Sonderborg

Elcor Sønderborg N A/S

Grundtvigs Alle 165–169

Tel. +45 73 121212

eegholm@eegholm.dk

F 67600 Sélestat

häwa France Sarl

22, Rue Roswag

Tel. +33 672 71 3309

info@haewa.fr

NL 7548 CV  
Enschede

häwa Nederland B.V.

De Plooy 6

Tel. +31 53 4321835

info@haewa.nl

D 08451  
Crimmitschau

Sachsenweg 3

Tel. +49 3762 95271/2 

vertrieb.c@haewa.de

D 47167 Duisburg
Gewerbegebiet  
Neumühl

Theodor-Heuss-Str. 128

Tel. +49 203 346530 

vertrieb.d@haewa.de

D 63477 Maintal 
Dörnigheim

Carl-Zeiss-Straße 5  

Tel. +49 6181 493031

vertrieb.rm@haewa.de

D 88489 Wain

häwa GmbH

Industriestraße 12

Tel. +49 7353 98460

info@haewa.de

USA Duluth,  
GA 30097

haewa Corporation

3768 Peachtree Crest Drive

Tel. +1 770 9213272

info@haewa.com

ES 48450 Etxebarri

hawea ibérica, s.l.

Poligono Leguizamón

c/Araba, Pab.11 

Tel. +34 944 269521

ketxe@ketxe.net

Export 88489 Wain

häwa

Industriestraße 12  

Tel. +49 7353 98460

sales.export@haewa.de

Schmachtl GmbH

Pummererstraße 36

AT 4020 Linz

Tel. +43 732 76460

office.linz@schmachtl.at

Änderungen vorbehalten/Specifications subject to modifications/Sous réserve de modifications
© häwa, 11/2025	 		  0395-0000-00-01


